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Les membres de la mission départementale recommandent de lire le livre suivant: Langue et jardin d’enfants - Mireille BRIGAUDIOT En plus de ce livre, le site Mireille BRIGAUDIOT, sur lequel vous trouverez des bonus: additifs pratiques et théoriques, références bibliographiques, illustrations avec des
images, critiques et lettres de lecteurs: Ce site est en constante évolution. Voir en ligne: Langue et maternelle: Mise en œuvre du programme 2015 de Mireille Brigaudiot: A propos du Guide des mots de la maternelle Nous venons de manquer une excellente occasion de donner des conseils aux maîtres
pour l’oral à la maternelle. Mireille Brigaudiot est maître de conférences en sciences du langage et est bien connue des enseignants de maternelle. Elle a réagi à la publication du nouveau guide ministériel, Les paroles de la maternelle. Elle a dit que les conseils ne savent pas comment les enfants
apprennent et n’aident pas les enseignants à comprendre et à faire confiance à l’apprentissage des enfants. Cette publication annonce son objectif : guider les enseignants dans la mise en œuvre d’approches de l’enseignement au service des acquisitions lexicales. Je vais faire semblant d’être
professeur de maternelle. Avant 63 pages, j’ai décidé d’aller directement aux exemples de cet enseignement particulier, à la fin du guide. Page 35 - Focus - Un exemple de construction d’une séquence pour la maternelle de trois ans, je commence (première étape) en disant (disons?) parties du corps et
les visages, comme je le fais habituellement avec des comptines et des jeux de regroupement. Mais je vois aussi que je dois construire un catalogue d’images. J’ai remarqué. Je sors ensuite l’album Go green monster, et je ne comprends pas pourquoi je devrais préparer une table en catégorisant 22
mots de texte en noms, adjectifs et adjectifs. C’est pour ma feuille de prépara tion. Ensuite, je dois lire un livre pour les enfants sans montrer des photos. J’essaie de le faire, et je me rends compte que je ne comprends pas. D'accord. Ce n’est pas grave. Je suis dans la deuxième étape de la
compréhension, donc je « promouvoir l’appropriation progressive du vocabulaire » en demandant aux enfants, après avoir entendu ma lecture, de placer des éléments du portrait sur la table. Je pense que je devrais utiliser les mots que j’ai catégorisés. Comment vais-je imaginer tordu ou effrayant? Je
passe à la phase trois, où les élèves doivent s’entraîner pour passer du vocabulaire passif au vocabulaire actif. Ils doivent parler quand j’ai beaucoup d’images qui montrent juste? Hoo-la-la. En outre, les jeux proposés ne nécessitent pas de dire: « Jeux kim, mémoire, loto, puzzles avec les mots d’un
portrait de visage. » En fait, ce que j’ai à faire est dans la formule: ils sont sûrs d’utiliser le vocabulaire étudié. Je passe à la phase quatre, où il y a mémorisation et réinvestissement en réutilisant les mots. Je vais d’autres portraits qui évoquent la peur ou d’autres émotions. Sauf que les enfants ne
décrivent jamais, et encore moins les émotions, ils interprètent en disant: Il a peur. Ils ne seront jamais dis-le est effrayant quand ils le comprennent très bien. Pourquoi le texte dit-il un dictionnaire passif alors que c’est pourquoi ils comprennent? Les enfants réalisent des portraits, des collections d’images
dont on ne parle pas. Je dois aussi construire une collection de mots en ligne (qu’est-ce que cela signifie?), et réseauter cet album avec d’autres livres (je peux dire lire d’autres albums, oui, qu’ai-je toujours fait, mais qu’est-ce que cela signifie pour le réseau?). J’ai décidé d’examiner l’avancement de ce
travail dans la section du milieu. Surprise, je vais développer avec des étudiants des boîtes thématiques de mots qui sont enrichis comme ils viennent et construire des guirlandes de mots liés les uns aux autres, leur permettant d’être regroupés en fonction de leur nature. Je dois l’écrire??? ... Non : La
création de cartes photo à partir de mots recueillis au premier stade et après avoir lu l’album vous permet d’utiliser et de mémoriser le vocabulaire. Je vais appeler la boîte d’images une boîte de mots ? J’abandonne parce que la lecture des feuilles suivantes, c’est à peu près pire, nous sommes dans le
cycle 3. Essayons d’aider cette hôtesse, à la recherche de la logique de ce texte. 63 pages nous permettront de passer à autre chose : des acquisitions lexicales (le domaine de la recherche sur le développement naturel, c’est-à-dire sans formation spécifique, uniquement dans des situations de vie avec
des adultes qui parlent), à l’apprentissage du vocabulaire à l’école par l’enseignement (domaine de recherche lié à la didactique, avec progressions, mots, mots pour finir avec les notes). La longueur du texte s’explique par la double complexité des rédacteurs : la justification de la nécessité de cet
enseignement et la justification des moyens choisis pour l’atteindre. La raison d’être de la nécessité d’apprendre Chaque enfant enrichit son vocabulaire par l’utilisation, l’échange, dans différentes situations où la langue parlée est nécessaire. Mais une simple exposition ne suffit manifestement pas à être
assez intelligente pour avoir un vocabulaire riche. Pour les parents issus de catégories sociales et professionnelles privilégiées qui ont un degré plus élevé de parler plus avec leur enfant, mais surtout utiliser un vocabulaire plus riche et plus diversifié en termes de mots, répondre en continuant à être
pertinent pour l’enfant et ont moins de suggestions visant à guider le comportement de l’enfant. Ainsi, l’enrichissement lexical comprend une formation explicite et directionnelle de cet apprentissage avec des séquences spécifiques, des activités de classification régulières, la mémorisation des mots, la
réutilisation du vocabulaire et l’interprétation de termes inconnus de leur Morphologie. C’est un enseignement sur la langue. En effet, dans le tableau de la page 4, nous constatons qu’il existe un système linguistique en premier lieu. Tout d'abord? C’est pour qui ? Mystère. L’énoncé est si opaque que
vous pouvez lire que la langue se compose de règles (syntaxe) et le choix des sons, et que ces sons et les règles composent la phonologie de la langue? Mais ce langage ne suffit pas, il faut ajouter un système symbolique et conceptuel (idées que nous voulons transmettre) et le système social (d’autres
personnes à qui nos messages sont adressés). Le travail d’acquisition de la langue prend un coup. Bien qu’il soit connu depuis environ un siècle qu’un enfant humain peut être défini, contrairement aux animaux, comme programmé pour mobiliser une fonction symbolique (la capacité d’invoquer quelque
chose en dehors de sa présence) à travers des signes ou des symboles et dans les relations avec les gens autour de lui, il va maintenant seulement l’utiliser pour traiter la langue. Sur! Mais comment Bruner a-t-il pu écrire Savoir faire, savoir dis-le, montrer comment les tout-petits parlent bien avant de
parler ? Mais quel est l’intérêt du premier objectif dans la langue, le « courage d’entrer en communication » du programme maternelle (2015), qui évoque des moyens non verbaux ? Sur le plan social de l’apprentissage ciblé, il est compris entre les lignes que l’utilisation orale de l’école serait contraire à
l’utilisation de la famille. Ok, on n’est pas à la maternelle ? La raison d’être des fonds sélectionnés pour cette formation particulière est le processus d’apprentissage recommandé. Tout d’abord, le manuel souligne l’importance des maîtres oraux, dans les conversations quotidiennes, y compris avec un
enfant et dans les textes qu’il raconte ou lit. Fu. Nous rétablissons la confiance parce que c’est ce que les enseignants de maternelle essaient de faire depuis longtemps. Mais maintenant, il doit « passer des découvertes accidentelles à des découvertes décontextualisées, explicites et structurées ». Après
tout, la phrase est d’utiliser orale dans son contexte, puis de décontextualiser certains mots (choisis!) pour les recontextualiser dans un nouveau cadre. Et tout au long du travail, le diagnostic, la formation, les retards d’évaluation permettent au maître de quantifier les progrès dans chaque enfant. Deux
conditions sont nécessaires pour optimiser les conditions d’apprentissage : avoir une vision structurée de l’enseignement du vocabulaire que l’on veut développer pour la classe et avoir un corps de mots soigneusement sélectionné au départ. D’où viennent ces deux conditions? Mystère. Car si les
enfants issus de milieux dits privilégiés arrivent, du PS, avec le vocabulaire des riches (? terme omniprésent dans le leadership) et la syntaxe structurée (la même remarque, sans oublier que tout à coup le vocabulaire et la syntaxe sont dans le bateau ...), ce n’est certainement pas grâce aux parents ou
aux parents ou groupe de pépinière, qui constituerait le corps des mots qui devraient être achetés par les enfants. Et où sont les études qui montrent ces deux conditions? Ne serait-il pas agréable de reproduire en classe une méthodologie similaire à celle des laboratoires, lorsque les enfants étaient à
leur place et exposés à des passages d’images vidéo ou à l’écran accompagnés de bips ou de la voix de l’expérimentateur au stade de la dépendance, puis revenir à la même situation avec des mesures de leur temps de réaction à l’étape d’essai? La deuxième façon d’enseigner le vocabulaire est par
l’utilisation d’images. Les outils pour aider à apprendre le vocabulaire sont essentiels; elles doivent être structurées, organisées, répétitives et évolutives. Comme les élèves n’ont pas encore déchiffré et que la reconnaissance générale du mot ne doit pas être encouragée, les outils seront uniquement sur
les images. Parler aux enfants des boîtes à mots lorsqu’ils reçoivent des boîtes d’images, parler de guirlandes de mots pendant qu’ils manipulent des images d’incohérences qui ont été négligées. L’histoire se répète : régulièrement, probablement avec les meilleures intentions, les chercheurs tentent de
donner aux jeunes enfants des éléments de connaissances scientifiques, pensant qu’elle les aide à apprendre. Et puisque nous sommes à la maternelle, cette connaissance est présentée sous forme d’images : éléments de la phrase (déterminant, nom, verbe) avec des pictogrammes des années 70, des
éléments phonologiques (syllabes, phonèmes) des années 90 et désormais le mot. Mais précisément parce que nous sommes dans un jardin d’enfants où les enfants acquièrent, avec leurs propres stratégies, ils ne font rien avec ces images. C’est assez étonnant de ne pas trouver une seule mention
dans ce guide de toutes ces stratégies extraordinaires qu’ils utilisent naturellement pour capturer l’oral: couper la chaîne sonore sur des blocs et réutiliser dans d’autres déclarations (allez-vous? Pour vous partez?), la transmission de modèles définis (enfants je voulais dire), les organisations sémantiques
basées sur des antonymes conditionnels ou complémentaires (devrait ouvrir à la fermeture) , repérer morphem et recomposition des mots (Pouvez-vous me priver? Avec ap-closer et donc de-fermer), etc c’est la décontextualisation et la recontextualisation, sauf qu’ils sont les leurs, et sans images. La
troisième façon est de marquer. N’oubliez pas : il y a le Programme national de maternelle (2015), qui définit une évaluation positive comme un progrès de l’enfant vers lui-même. Par conséquent, il est hors de question de considérer cette liste terrible complètement inutile: un étudiant peut nommer des
fruits, oui, non, il peut nommer des catégories, oui, non, il est capable de décrire certains fruits oui-non. Mon avis Nous venons de manquer une excellente occasion de donner des conseils oral à la maternelle. Il est temps de faire la lumière sur la philosophie du Programme 2015. Peut-être qu’un jour
nous reconnaissons qu’il faut faire confiance à l’intelligence des enfants, parce qu’ils sont tous les mêmes et qu’ils savent comment la faire fonctionner par eux-mêmes, et que nous reconnaissons que nous pouvons prévenir l’expansion des écarts linguistiques à la maternelle avec une formation
d’enseignant réelle qui leur permet de comprendre et d’interagir avec les enfants âgés de 2 à 6 ans. Dans l’état actuel des choses, les conseils de ce guide resteront au mieux lettre morte, au pire les progrès du cycle 3 de la maternelle seront pris en considération. Mireille Brigaudiot Guide des mots de la



maternelle (février 2020) Extrait de cafepedagogique.net du 16.09.20 Mireille Brigaudiot: Langue et jardin d’enfants Sur son site, Mireus Brigaudiot propose des suppléments pratiques et théoriques, des références bibliographiques, des illustrations avec des images, des témoignages et des questions de
lecteurs (oui, ce sont surtout des filles :) qui utilisent le courrier des lecteurs) après la publication de son livre Language and Kindergarten. En particulier, il fait suite à de nouveaux textes récemment publiés et « tente de vous donner les moyens de les analyser, de comprendre leurs objectifs ou leurs
incohérences ». Sur son site
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